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2 JOHN
Kari tam gawa tukunang imi batogam mu Je-

sus ko olekem John, bare nu numi wetang te me
balam. Se “Kris imet aora se ko kuriang ago”
nunga balso mu nu congregation bo ko balso
masan. Se “uria ko kuriang ago” mu congregation
bo tala iwita nunga balso. John Kris nunga man-
arso, nuna den nunguning ilukuawu se, nunumi
ko kua se baga se, Jesus Kristus mu kari nun-
guning se Kaem ko Namar tala mu ko den mu
ilukuawumon ale den bo kigilik me ta ikimonko.

1Ani Kris kari gira, ani den imi bataguru ni Kris
imet aora ka atumu kereman mu se ka kuriang
ago ningarsam.* Ani den nunguning ko ura luan
ningi ninga kuesam. Se ani la mena, bare kari-
imet den nunguning ikisan mu karogo la ninga
kuesan. 2 Mu awuk, den nunguning umu ana
nanga ningi aniso, ale nangarak tom suen la baga
se lagarukko.

3 Ba Kaem ko Namar Jesus Kristus ilak nunga
nongomang nangara, nongomang bataga se non-
gomang lilamu, den nunguning ningi se kua nan-
gara ko munan ningi, nina ta ana ta nangarak
bagarukko.

4 O imet aora, ani nika kuriang saki, Ba Kaem
nangamaonam uwutata, den nunguning karo tui
se anisanwore ko den ikiem ale ninguru amilmil-
erem. 5 Se imet aora, ani aitak mu den bo iru

* 1:1: John Kris kariimet nunga balso agila. Den gira mu arikko.
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me batagorsam, bare den suanta motam motam
la taman wore ka manorsam: Ani ana nanimi ko
kua tunakko ka isarsam. 6 Se nanimi ko kua tua
komunanmu iwita: mu ana noko den iki karo tui
se laganakko. Ale noko den nina motam motam
la ikiman mu iwita: nina ninimi ko kua tui se
lagaralko.

7 Kawel kariimet suen biya ali lilim la ningi
geragawasan. Nuna balsan, Jesus Kristus mu
nu kari nunguning ko me aratam, masan. Bare
awiriya uwuta balsomu nu kawel kari se nu Kris-
tus ilak kagerara ko kari. 8Se ninguru sinar talko!
Nina ura bita lagaman mu ko koma me ninga
supurokko, bare komamu lilim la talko. 9Awiriya
Kristus ko kausa den mu la me ilukuawuso, bare
taso ale noko ikia te guruguso patawuso, mu
Kaem nu ilak me bagoso. Bare awiriya Kristus ko
kausa den umu ilukuawuso, mu Nuet Namar ilak
wete nu ilak bagasan. 10 Buta se, awiriya nika te
tairuk ale kausa den bo kigilik baluk,mu kariimet
uwutamukakawamningime ilupale amilmilme
tuiko.† 11 Awiriya kariimet uwuta mu aru tagiso
ale amilmil tuso, mu nu kari umu ko ura memek
ningi karogo la bagoso.

12Ani den suen biya ninga manikko angamang
aniso, bare ani garek te bitirikko me kuesam.
Aninga angamang mu ani tairik ningarkik ale,
nanimi nangama motam ari se ninga manikko
aniso, se nina ta, ana ta amilmilanakko.

13 Se imet aora, nika uria ko kuriang alo
karogo tala nunga amilmil den beteman se nikate
namoso.

† 1:10: Romans 16:17 se 1 Timothy 5:22 ago arikko.
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